
Conditions générales de vente
1.  Les  présentes  conditions  générales  sont  seules  applicables  à  tous  les
contrats de la SPRL EUROLIGHT et sauf accord contraire, préalable et écrit, les
présentes  prévalent  toujours  et  s’appliquent  à  l'exclusion  de  toutes  autres
éventuelles conditions contractuelles du client. Le fait de ne pas avoir exercé
l’un des droits repris dans les présentes conditions générales ou de ne pas avoir
exigé  une  stricte  application  par  le  client  d’une  desdites  obligations  ou
stipulations,  ne  constituera  pas  une  renonciation  à  exiger  ultérieurement
l’application de cette stipulation ou obligation. L’annulation éventuelle d’une des
clauses  des  présentes  conditions  générales  n’affecte  en  rien  la  validité  des
autres clauses.

2. Les offres de la SPRL EUROLIGHT sont valables pour une période de deux
mois à partir de leur émission.

3. Les commandes des clients n’engagent la SPRL EUROLIGHT qu'à partir du
moment où elles sont définitivement acceptées par écrit.

4. Toute modification ou toute demande de supplément devra obligatoirement
être émise par écrit et nécessitera un accord sur l’adaptation du prix. A défaut,
le  début  d'exécution  par  la  SPRL  EUROLIGHT  de  la  modification  ou  du
supplément  sans  protestation  écrite  du  client  dans  les  24  heures,  vaudra
commande et le prix en sera déterminé unilatéralement par EUROLIGHT.

5. Les marchandises voyagent aux risques et périls du client, même vendues
franco.  Les  délais  de livraison ne sont  qu’indicatifs  et  ne lient  pas  la  SPRL
EUROLIGHT.

6. Si le client annule ou réduit la commande ou se charge lui-même ou un tiers
de l'exécution de tout ou partie  de la  commande,  il  dédommagera la SPRL
EUROLIGHT de toutes ses dépenses et de tout ce qu'elle aurait pu gagner, soit
le montant total de la commande si le délai d’annulation est trop court, soit au
minimum de 20 % du montant de la commande annulée, sous réserve du droit
d’EUROLIGHT de démontrer un dommage plus grand.

7. EUROLIGHT SPRL se réserve la propriété de marchandises livrées par lui
jusqu'au paiement intégral de toutes sommes dues par le client du fait de la
relation d'affaire des parties. Le client s’interdit de transformer, d’immobiliser
ou  de  revendre  lesdites  marchandises  avant  paiement  intégral  de  la  SPRL
EUROLIGHT. La transformation ou l’immobilisation des marchandises, objets de
la réserve de propriété, ne transfèrent pas au client la propriété de celles-ci.
Lorsque la transformation englobe aussi d'autres produits n'appartenant pas au
client,  il  en  résulte  une  copropriété  de  la  SPRL  EUROLIGHT  sur  la  chose
nouvelle, à concurrence de la valeur de la marchandise sur laquelle porte la
réserve de propriété.

8. Les paiements se font au siège de la SPRL EUROLIGHT. Dans l’hypothèse où
le  client  et  EUROLIGHT  sont  en  relations  commerciales  réciproques,
EUROLIGHT  est  seule  autorisée  à  procéder,  à  due  concurrence,  à  la
compensation entre les montants de ses factures et celui résultant des factures
éventuellement  dues  au  client.  Par  contre,  aucune  compensation  n’est
autorisée à l’initiative du client.  Sauf convention contraire, toute facture est
payable au comptant et le défaut de paiement à l’échéance entraîne majoration
de plein droit et sans mise en demeure d'une indemnité forfaitaire de 15 % du
montant en souffrance et entraînera de plein droit et sans mise en demeure la
débitions de l’intérêt de retard prévu à l’article 5 de la loi du 2 août 2002 sur
les  retards  de  paiement,  sans  que  cet  intérêt  puisse  être  inférieur  à  un
minimum de 10 % l’an. La SPRL EUROLIGHT se réserve en outre le droit de
suspendre de plein droit et sans mise en demeure préalable ses livraisons si le
client ne respecte pas ponctuellement toutes ses obligations.

9. Il sera procédé à l’agréation définitive à défaut de réclamation écrite dans les
5 jours dans les cinq jours calendrier de la livraison.

10. En cas de litige, seuls les Tribunaux de Bruxelles seront compétents et seul
le droit belge sera d’application.

Algemene Verkoopsvoorwaarden
1. Deze algemene voorwaarden zijn steeds van toepassing op alle contracten
van  de  BVBA  EUROLIGHT.  Deze  voorwaarden  prevaleren  boven  eventuele
voorwaarden van de klant. Er kan slechts worden van afgeweken mits een
voorafgaand en bijzonder schriftelijk akkoord. Het niet toepassen van één of
meerdere  bepalingen  van  onderhavige  algemene  voorwaarden  impliceert
geenszins de verzaking van welk recht ook. De eventuele nietigheid van een
bepaling van onderhavige algemene voorwaarden heeft geen invloed op de
geldigheid van de resterende bepalingen.

2. De aanbiedingen van de BVBA EUROLIGHT zijn geldig voor een periode van
twee maanden vanaf de datum van uitgave.

3.  De  bestellingen  van  de  klanten  zijn  slechts  bindend  voor  de  BVBA
EUROLIGHT vanaf het ogenblik dat zij definitief door een schriftelijk akkoord
werden aanvaard.

4. Elke wijziging of elk verzoek tot aanvulling zal verplicht schriftelijk moeten
worden meegedeeld en zal  een akkoord voor de prijswijziging vereisen. Bij
gebreke,  zal  het  begin  van  uitvoering  door  de  BVBA  EUROLIGHT  van  de
wijziging of aanvulling zonder schriftelijk protest van de klant binnen 24 uur,
als bestelling worden beschouwd en zal de prijs eenzijdig worden bepaald door
EUROLIGHT.

5. De goederen reizen op verantwoordelijkheid en risico van de klant, zelfs in
geval van franco verkoop. De leveringstermijnen zijn slechts indicatief en zijn
niet bindend voor de BVBA EUROLIGHT.

6. Indien de klant de bestelling geheel of gedeeltelijk opzegt of indien de klant
zichzelf of een derde belast met de uitvoering van het geheel of een gedeelte
van  de  overeenkomst,  verbindt  hij  zich  ertoe  de  BVBA  EUROLIGHT  te
vergoeden voor al zijn uitgaven en gederfde winst, hetzij het totaal bedrag van
de bestelling indien de opzeggingstermijn te kort is, hetzij een minimum van
20% van het bedrag van de opgezegde bestelling, onder voorbehoud van het
recht van EUROLIGHT een grotere schade aan te tonen.

7.  DE  BVBA  EUROLIGHT  behoudt  zich  de  eigendom  van  de  door  haar
geleverde  goederen  tot  aan  de  algehele  voldoening  van  de  door  de  klant
verschuldigde betalingen. De klant zal zo lang geen algehele betaling van de
geleverde  goederen  heeft  plaatsgevonden,  de  goederen  niet  mogen
verwerken, vermengen of vervreemden. De verwerking of de vermenging van
goederen, waarop een eigendomsvoorbehoud rust, dragen het eigendomsrecht
van deze goederen niet over aan de klant. Wanneer de verwerking betrekking
heeft  op  goederen  die  aan  anderen  behoren,  leidt  dit  voor  de  BVBA
EUROLIGHT tot een recht op een eigendomsaandeel t.o.v. de nieuwe zaak, in
verhouding  met  de  facturatiewaarde  van  de  goederen  waarop  een
eigendomsvoorbehoud rust.

8. De betalingen dienen te geschieden op de zetel van de BVBA EUROLIGHT.
In de veronderstelling dat de klant en EUROLIGHT een commerciële relatie
onderhouden, is EUROLIGHT de enige die volmachtigd is om over te gaan tot
de compensatie van schulden en schuldvorderingen bestaande tussen de BVBA
EUROLIGHT  en  de  klant.  Daarentegen,  is  de  koper  niet  gerechtigd  tot
compensatie.  Behoudens  afwijkende  overeenkomst,  is  elke  factuur  contant
betaalbaar. Bij gebrek aan betaling op de vervaldag, wordt van rechtswege en
zonder ingebrekestelling een forfaitair schadebeding aangerekend van 15 %
en  zijn  er  van  rechtswege  en  zonder  ingebrekestelling  moratoire  intresten
verschuldigd  zoals  voorzien  in  artikel  5  van  de  wet  van  2  augustus  2002
betreffende de bestrijding van de betalingsachterstand bij handelstransacties,
zonder  dat  deze intresten  minder  dan  10 % per  jaar  bedragen.  De  BVBA
EUROLIGHT behoudt zich tevens het recht voor om van rechtswege en zonder
voorafgaande ingebrekestelling de leveringen te schorsen indien de klant zijn
verbintenissen niet naleeft.

9. Een gebrek aan schriftelijk protest binnen de vijf kalenderdagen vanaf de
levering veronderstelt de definitieve aanvaarding van de factuur.

10. In geval van betwistingen tussen de contractspartijen, zijn enkel en alleen
de rechtbanken van het gerechtelijk  arrondissement Brussel  bevoegd en is
alleen het Belgisch recht van toepassing.
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